Booxk I.]

the malc and to the female: (S, Msb, K:) pl.

\,,q.s [app. meaning young camels of different
ages not exceeding the age of the c»] S, K.)
== And The root, or base, of the tail; (S, Msb,
XK ;) which is the ._,u‘l.;é (S Mnb,) as also

L

Y o ; (K ) like G [and s (8, Msb;)
{each] a dial. var. of .aws; (Msb;) or, accord.

20 Lh, the _» is a substitute for the & of wams.
(TA.)==See also ;;.2; == [Golius and Freytag
have assigned to this word a meaning belonging

2 ..
tou!q.s.]

,:;.2: see the next preceding paragraph:==
and that here following.

L

s [Foreigners, as meaning) others than
Arabs; such as are not Arabs; [often used as
implying disparagement, like barbarians; and
often especially meaning Persians;] (S, Mgh,
Msb, K ;) as also ¥_jams, [of which see an ex. in

a verse of Lebeed cited voce ui)l),] (S, Msh, K,)
or thls latter may be a pl. of the former: (TA:)

\ U""‘ (of which et is pl, TA) signifies
one thereof; (S, 1\'Igh, Miub, K;) one who is of
the race of the omt ; (K;) though he may be
chaste, or correct, in [the Arabic] speech ; (Mgh,
K;) the (¢ denoting unity; but it is also the
relative (g, and thus one may apply to an Arab

the appellation ¥ :,.;.E as meaning called thus in
relation to the _yes: (Myb:) and one says also

e .: J;; [a man not of the Arabs]:

 Jord .L..” a people, or party, not o thArabs]
AnEl293 G peop party

(K.) == Also The stones of dates (S, Mgh, Msb,

K) and of the drupes of the lote-tree (Msb) and

of grapes (Mgh, Msb) and of raisins and of
pomegranates and the like, (Mgh,) or also of

other things, (Msb,) or the similar stones of any- | ..

thing, (K,) or also whatever is in the interior of
a thing that is eaten such as the raisin and the
like; (S;) and ')‘p& signifies the same : (K:)
the vulgar say Vi (Yagkoob, $:) [see also
Uqb in an explanation of which ,q..; is evi-
dently, I think, used as meaning the keart (com-

monly tcrmed ,l.q- q. v.) of the palm-tree:] the
n. un. is l.-.r- (S, Mgh, Msb,) which is incor-
rectly expl. by AHn as meaning a grape-stone
when it germinates. (18d, TA.) == Also Camels
that bite, or chew, the [trees called] o\as and the
tragacanths and [other] thorny trees, and satis sfy
themselves tlwren'u‘h 30 as o be in no need of the

[plants called) Jass-. (S.)

. &emt sing. of Sleas, (K, TA,) which signi-
fies Hard rocks ($, K, TA) protruding (lit.
growing forth) in a valley. (TA.)—See also

L L ]

deas (8, Mgh, Msb, K, TA) An impotence,
or an impediment, or a dificulty, (Mgb, TA,*)
in speech, or utterance; (S, Msb, K, TA ;) and
[a barbarousness, or vitiou.ness, therein; i.e.] a
want of clearness, perspicuousness, distinctness,
chasteness, or correctness, therein, (Mgh, Msb,)
meaning, in speaking Arabic. (Mgh, Msb.*)

Bk. I.

.

o

[See also 1, last sentence, where it is mentioned
as an inf. n.] == Also, (5, K,) and ¥ deas, (K,)
Such as is accumulated, or congested, of sand : or
abundance thereof: (K, TA:) or sand rising
above what is around it : (TA :) or the last por-
tion of sand. ($ in explanation of the former.)

i;;.n : see the next preceding paragraph.

a.....s, (§, TA,) thus in the L, and thus cor-
restly, (TA,)i.e. Ja_j,.Jl;, (S, TA,) butinthe K
\ 3.;:..2, (TA,) [app. from the same word as sig-
nifying “a date-stone,” n. un. of ,.,.r-,] A palm-

tree growing from a date-stone. ($,K, TA.)

u.q..é with the ¥
discriminating; (K, TA;) applied to a man.

(TA.)

3 .. .0 ..

u‘“”" pl. ,:l...s; see :.g.s, first sentence.
[The sing. is apphed to anythmg as meaning Of,
or belonging to, the_yms.]

2’;; (A speech, or language, foreign to the
Arabs]. (TA in art. b))

quiescent, Intelligent and

,:l;.é : sec :.;}-, latter half.

s o - 8., 0.

Peans i 5CE dosmonns.

i;t;; A thing that one has bitten, or chewed
(like &2Las]. (TA. [The explanation there
given is aeaws Lo : correctly ::-..;.2 G.])

8s 2 - 8,27 0. -

dogons i 560 doam-oons.

'G..; The large J5Gé [or bar]; and the
bl,.b, [whlch accord. to some signifies the same
as USUs; but accord. to others, the largewus

or the swallow ; or a species of the swallows of the
mountains]. (K.)

a;?l;: and ..;:l;-.l;‘- see what next follows.

;-.1;; [a pl. of which the sing. 'i;..l; (a
subst. formed from the act. part. n. ,-.ls) Ido
not find mentioned] The teeth. (S, K. )_And
Camcla because they bite, or chew, bones; and
so ¥ ..al.-ls (TA.)

;.;;.;;.; apphed to a she-camel, (AA, §, K,)

Strong ; like i..:..:s (AA S:) or atrong to

Journey ; as also ¥ & u,..s (K, TA) and ¥ sgams :

0 .

(TA :) pl. of the first ut......: (AA, S.)

,9.:-! One having an impotence, or an impedi-
ment, or a difficulty, in speech, or utterance, (S,
Msb,) though he may be clear, perspicuous,
distinct, chaste, or correct, in speaking a foreign
language; ($;) and [barbarous, or vitious there-
in; i.e.] not clear, perspicuous, distinct, chaste,
or correct, therein ; (S, Mgh, Msb, K ;) meaning,
in speaking Arabic, (S, Mgh, Msb,* K,*) though
he may be an Arab; (S, Mgh Msb;) and
' u..q.sl signifies the same, (Mgh, Msb, K,)
and therefore, if applied to an Arab, it does not

imply reproach; (Msb; [but it is said in the
Mgh that this demands consideration;]) or this

latter epithet is applied to a tongue, or speech,

1967

and to a book, or writing, but not to a man
unless it be syn. with th’e' .fo’rmer epithet: (S:)
the fem. of the former is ileavs : .(S, Mgh, Msb:)
and the dual masec. ul.q.sl (S) and fem.

u‘)‘-o-q-ﬁ (Har p. 226;) and the pl. masc.

u,..-.sl (S, Msb, TA) and ,-ls! (S, TA) and

Oleas :

- & .ot

Ossonnsl.  (Msb.) See also A.n, first sentence,
in two places. — Also Dumb; speechless; desti-
tute of the faculty of speech (K, TA ;) unable to
speak ; and so ',..:... (S, TA :) fem. of the
former as above. (TA ) — Hence, (§,) by pre-
dominance of its application, (Mgh ) s
slgmﬁes A beast, or.b'r;u’te, syn. l..mt (S, Mgh,

K;) and so ',-.-....4 [or the fem. of this]:
(TA ) pl. of the former in this sense, a8 a subst.,

L T

Slyloms : (Har p. 13:) [and] oms is applied
[also] as an epithet to a beast, or brute, (desy,)
for the like reason. (Msb.) Itis said in a trad.,

Exd - ® -

,L.. sloanl) c)-. [expl in art. ). ($, Mgh.)
— [Hence also] ,q.sl ,J...i signifies A stallion
[camel] that brays in a lﬁéﬁ.‘: [or faucial bag]
to which there is no perforation, so that the sound
does not issue from it : and they approve of the
sending such among the J;.;: [or she-camels that
have passed seven or eight months since the
period of their bringing forth] because he usually
begets females. (TA.)—1The prayer of the
daytime is termed ileas bocause the reciting [of
the Kur-4n] therein is inaudible ; ($, Mgh, Msb,
K, TA;) i.e. the prayer of noon and of after-
noon ; (TA ;) and these two together are termed

Ol (Har p. 226) — aaél oye means
t Waves that do not sprinkle their water, and qf
which no sound is heard. (8, K.) = And s
[or omes & d.Lo) ] t A tract of sand in which are
no trees. (IAar, K.)

(TA:) and the pl of 'u.;&l is

3 .o
w.s‘: see the next preceding paragraph,
first sentence, m two places. [It is often impro-

perly uscd for u"l"“']

85 . of

deomsl [A barbarous, or wvitious, speech or
language]. (TA in art. opb,y.)

4.“.” \.L.a (lit. Tard in respect of the place
of biting, or of chewing. And hence,] applied to

0. s’ 02

a man, (S, K, TA,) as also ¥ &.q..-..ll ko,
(TA,) t Mighty, strong, mwtmg, or indomitable,
in respect of spirit; (S, K, TA;) such as, when
tried by affairs, or events, is found to be mighty,
strong, or re:b:ting, and hard, or hardy. (TA.)
And ¥ 4.-.:.. Sy 6 t A she-camel having
streu _/tlc, or power, and fatness, and endurance of
Journeying : (S, K, TA:) or having patience,
and soundness, and strength for treading the way
with vehemence : [for sl the last word of this
explanation in my original, (evxdently, I think, a

mistranscription,) I read .,s.m ] Sh disapproves
of the saying having fatness: accord. to 1B, the
phrase signifies a she-camel such as, when tried,
is found to have strength for traversing the desert,
or materless desert; and he says that it does not

mean in which is fatness. (TA.)
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